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Indeed, this Quran guides 
humanity] to that [path], which is 
most just and right, and gives glad 
tidings to the believers, who do 
righteous deeds--that they will have 
a great reward [of everlastin 


Paradise]. 


And [the Quran also informs that] 


for those who do not believe in the 


Hereafter, We have prepared a 
painful punishment. 
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Sometimes, man [ in time of anger 
and frustration], prays 
[unknowingly] for [things that are] 
bad [for him], as he were praying 
for something that is good. For 
indeed man is prone to be hasty | 
in his judgements]. 
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We have made the night and the day 
two signs. Thus, We made the sign of 
the night dark, and the sign of the day 
bright, so that you may seek the 
bounty of your Lord [during the day] 
and that you may know the number of 
years and the account of time. 


And We have explained everything 
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And We have [recorded and 


fastened every man's record of 
deeds around his neck. 
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And on the Day of Judgment, We 
will bring forth [this record of 
deeds], which he will find spread 
open before him [like an open 
book]. 
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It will be said to him, "Read your 
record. Toda ou [alone] are 


sufficient to take account of 
yourself". 


Whoever accepts guidance, it is for 
the benefit of his own soul; and 
whoever goes astray, the harm is 
only upon him. 
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For no sin-laden soul shall carry 
the [sinful] load of another [on the 
day of Judgment ]. 
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We do not punish a people, until 
We have sent a Messenger, [to 
clarify them the difference between 
right and wrong.] 


And when We intend to destroy a 
town [for evildoing], We [first] 
command its affluent people to 
obey [and become righteous], but 
they defiantly disobey. Thus, the 
decree [of punishment] is justified 
against them, and We destroy it 
completely. 


Similarly, We have destroyed many 
nations after Noah. And your Lord 
is sufficient as All-Aware and All- 


Seeing of the sins of His servants. 


